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to forego further civil rights legisla- by the federal judges who issue the |
~ Soviet Jewish Cultural Revival—, Year Later

| || tion in the near future, and that no injunctions, will do much to heighten
law now—with a sharper civil rights the respect of Southern officials for
issue in the coming elections— the Negro’s right of franchise. And
' would more effectively promote the if juries refuse to convict in the cases
Al adoption of a strong act in the next of criminal contempt, that very fact

Congress. I think they are wrong. will provide a }mwerful argument
Despite its serious inadequacies, for stronger civil rights legislation,
| this new law provides the basis for

A visitor to the Soviet Union lookg back
. ck on

The Leadership Conference on e promises made to him Jasy Year

a higher level of civil rights struggle
and achievement in the period im-
mediately ahead.

Bring into being the authorized
Federal Commission on Civil Rights,
with its powers of subpoena. Let
it begin its inquiry into the dis-
franchisement of Negro citizens and
violations of their other constitu-
tional rights. Then have no doubt
that the burgeoning Negro move-
ment in the South will so overwhelm
the commission with evidence that
the scandal of ]irricrow oppression
will be dramatized before our nation
and the world as never before.

Establish the authorized Civil
Rights Division of the Department
of Justice, armed with new powers
general can no longer plead statutory
to obtain injunctions against actual
or threatened abridgment of the
right to vote. Then the attorney
general can no longer plead statutory
impotence—as he has always done
in the past—when pressed to inter-
vene in specific cases of franchise
violation. Then will the people be
in stronger position to make their
civil rights demands heeded by the
law enforcement officers of the Fed-
eral Government.

Prosecute violators of right-to-
vote injunctions for contempt, as
authorized by the new law. The
civil contempt cases alone, decided
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Civil Rights, which includes the
National Association for the Advan-
cement of Colored People, several
AFL-CIO unions, Jewish and other
groups [the [Jewish organizations
are the A] Committee, A] Congress,
Anti-Defamation League, Jewish La-
bor Committee, Jewish War Vet-
erans, National Community Relations
Advisory Council, National Council
of Jewish Women, Pioneer Women
and United Hebrew Trades—Eds.]
said of the Civil Rights act: “The
constitutional right of Negroes to
vote is given Congressional recogni-
tion for the first time in 87 years
and some new tools are provided
for the enforcement of that right.”
I think this estimate is sound,

A stronger and more comprehen-
sive Civil Rights act lies farther
along the same path that led to the
present law. It is the path of or-
ganized challenge to Jimcrow prac-
tices everywhere, in all their varied
forms—Montgomery yesterday, Little
Rock today, new centers of struggle
tomorrow. It is the path of inde-
pendent political action by the
emerging democratic coalition, both
inside and outside the major parties
—with the focus now on 1958 and
1960. The Civil Rights Act of 1957
—itself an historic achievement—can

help move our country still farther

along this path to freedom.
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By CHAIy SULLER

IN July 1956 I returned from a trip
| to the Soviet Union, where T had
spent a ]it_t[e more than a month, f;l-
| though coriginally planned as g per-
| sonal visit with my family, this trip
took on considerahle significance wher!l
I turned out to be the first Jewish cul-
fural worker from the 1.8, to visit
the Soviet Uniof since the disruption
of Jewish cultural activity in 1948, 1
Was thus the first one to brine back
| any sort of report concerning ?}ewis]l
writers and Jewish cultural activity
since that year. [See interview with
M, Suller in our August 1956 issne
- It is therefore understandable that
‘MY reports, which were printed in the
gﬂrlammg Freiheit, were reprinted in Ace
ithe U.S, and other countries in many
:{?msh band non-Jewish publications,
; "{'! v?:] a(l}al:z};)é];lsd?:f? 1113 o.uf country  house Emes was to be re-opened, a
R ke d\ hlrew ly thou- permanent Yiddish State Theater wa
People and the subjects 1 1y be re-established, a conference waz

touched on still ¢ ;
_ still ‘concern large num- o he called of Jewish artists and lead-

hﬁl's [l{ I}BO 1 ev y € 'eve ers yas T
T e ]J e ever 'i\'ll&re. I l ] ! !
Itele{ Dl't}, tha[ el s 1S5, l was élsstlred !}la[‘ t]]c wo ks 0{

Let me first reyi §

found out *]ast ;:::;:’wni::)?tﬂydwhat :
spectives for Jewish cultura] \:Erkpe'r'
Ehe Soviet Union. Yiddish writers ";
important leaders of the Soviet Wa'r'l §
ers Union assured me that “neyw wi”?[.
are blowing” in the Soviet Unim?
t_hat t}_‘ze evil which was done in %op,t
life since 1948 was being curl:éc:;:i
h?}r showed me a proposed plan
which was impressive in scope thP-
cially since it appeared at g li:u;‘
when there had been no Jewish Icu[-'
tural activity for eight years, ,

This Was the Program

’ ording to this plan a Yiddish
I}!erm'y Journal was to appear several
times a week, the Yiddish publishing

it is i iddi
BT oot tlilm]‘mrtar;t now.  many Yiddish writers were already
f g %0 into the mat-  being published in Russian transla-
scussed with various tion, It is important here to recall

teaders in the Soviet Union and see
vhat “the score” is now. I shall try
10 analyze the facts and point out
‘hu? ha.? l-oee;.l done about Jewish cul.
_._r, activity in the Soviet Union since

something else T reported when [ re-
turned from my visit: this entire plan
had heen accepted by the Soviet Writ.
ers Union but had not yet been ap-
proved by the government. The
Jewish writers assured me that the
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plan would be carried through. They
cautioned me that it was possible that
some of the proposals would be real-
ized at some later date, that some
would be modified; they pointed out
some difficulties that would take time
to overcome. For instance, it would
take some time to re-establish the thea-
ter, since actors and theater workers
had to be found, etc., but that in the
meantime troupes would tour the coun-
try. f ‘

After 1 returned from the Soviet
Union, other Jewish journalists went
there and had similar meetings and
interviews: Dr. Hyam Shoshkes of the
Yiddish Day, G. Koenig of the Paris
Yiddish Neie Presse, 1. Gershman of
the Canadian Wochenblatt. Each of
them confirmed the report I brought
back. This made us all feel certain
that the plan would really be carried
out.

But it is clear to all that now, a
year later, this plan has not been car-
ried out. Not a single book has been
published in Yiddish. There is not a
single Yiddish newspaper except the
one in Biro-Bidjan, which did not
cease publication during all this
period. There is no permanent Yid-
dish theater. The Jewish cultural con-
ference was not called. The Yiddish
literary journal has not yet appeared.

There Have Been Changes

There are certain friends of the
Soviet Union here who say that noth-
ing has changed; that in regard to
Jewish cultural activity the same ap-
proach obtains as was true in the
1948-1953 period. That this is not the
case can be seen from a number of
things which have happened in the
Soviet Union during the past year.
On my desk are a number of works
of Yiddish writers which were recent-
ly published in Russian translation.
Here are some of them: Sholem

Chaim Suller

Aleichem’s Enchanted Tailor and
Other Stories, splendidly illustrated,
issued in 1956 in 225.000 copies;
Sholem Aleichem’s Back From ihe
Fair, 690 pages, 1957, in 165,000
copies; Sholem Aleichem’s Motl, 1954,
in 30,000 copies; G. Dobin’s stories,
1956, in 30,000 copies; N. Luria’s
The Forest Calls, 1956, in 15,000
copies, Peretz Markish’s selected
poems, 1957, in 10,000 copies; selec-
tions from David Bergelson’s stories,
1957, in 75,000 copies.

A book of Sholem Aleichem in
225,000 copies is no trivial thing!
There is no other country in the world,
and certainly no other government,
which would publish Sholem Alei-
chem in such quantities in any lan-
guage. Whoever tries to waive this fact
as “nothing,” does the Jewish people
no favor. ﬁ is an accomplishment of
great positive value. Not without rea-
son did Alexei Surkov, executive secre-
tary of the Soviet Writers Union, tell
me last year in Moscow: “I am nol
pleased with the translations of Sholem
Aleichem which we have thus far pn]J;
lished. We'll have to do much better.’
It seems that they went out and did so!
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I often read in Soviet literary pub-
lications, poems, in original or transla-
tion, of Yiddish writers. The literary
journal Soviet Literature (April), pub-
lished in Moscow in English, contains,
under a “Selection of the Poems of Jew-
ish Poets,” poems of I. Feffer, L.
Kvitko and Peretz Markish.

There are positive achievements in
other fields. Concerts of Jewish singers
and readings of Yiddish works have
been presented not only in the populous
Jewish centers but in the most promi-
nent concert halls of Moscow and Len-
ingrad. Yiddish theater presentations
have taken place in Vilna, Dvinsk,
Baku. From reports it seems that the
Yiddish theater is just beginning to un-
fold. In Vilna and a few other cities
Jewish choruses have Meen formed;
Jewish departments in the libraries
have been opened. We recently re-
ceived three records of Jewish folk-
songs issued by the Ministry of
Culture. All these positive develop-
ments are of tremendous importance
and every friend of Jewish culture
must recognize this.

Is There An Audience?

But there are other things still to be
corrected. There still has to be a fun-
damental change in the attitude of the
Soviet government toward the ques-
tion of Jewish cultural work in the
Yiddish language.

Why has nothing appeared yet in
Yiddish? Not a newspaper, not a
book, not a magazine! All the argu-
ments we heard from certain Soviet
leaders—that the Jews themselves do
correspond with reality, This is clear
to everybody, whether they were ever
in the Soviet Union or not. If it were
true that Jews do not want Yid-
dish, then the Yiddish concerts
everywhere in the Soviet Union would
not be packed to overflowing. My
own experience has convinced me
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that large numbers of Jews in the
Soviet Union are hungry for the Yid-
dish word; that every time they listen
to a Jewish song at a concert or on
the radio, it takes on the aspect of a
real demonstration. That Soviet Jews
are interested in having a Yiddish
newspaper can be seen from the fact
that close to 2,000 copies of the War-
saw Yiddish Folks-Shtimme come into

. the Soviet Union and are avidly read.

Even the Morning Freiheit comes all
the way to the Soviet Union and is
read quite eagerly. We know this from
the many letters which the Morning
Freiheit receives letters from people
irying to locate relatives, from
such cities as Kovno, Tashkent, Vilna,
Leningrad, Kiev and Dvinsk.

In addition to the printed Yiddish
word there' is a need in the Soviet
Union for an organized Jewish com-
munity life. The only Jews in the
Soviet Union who are organized are
the religious Jews around their syna-
gogues. The Jews who do not attend
synagogue and are not religious do
not have their own cultural or com-
munity organizations of the type of
the Jewish Cultural-Social Association
which functions in Poland. That such
an organization is necessary in a coun-
try with three million Jews is no
longer debatable. It is needed both for
cultural reasons and for social rea-
sons. If there were such an organiza-
tion, it would be able to supervise the
programs and personnel of the con-
certs and other cultural events, help in
the reopening of Yiddish libraries, etc.

Here is only one example of many:
I mentioned that a group of Yiddish
poems were printed in English transla-
tion in the Soviet journal Soviet Litera-
ture.. In a brief introduction it is
stated that Itzik Feffer is known pri-
marily as a children’s poet. Now,
although he did write many good
poems for children. he was not best
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At the Moscow Youth Festival

HE gathering of youth from
127 lands at the Moscow
Youth Festival in July and August
was a tremendous demonstration
for Peace and Friendship, the key
words at the festival. The 200-
strong delegation from FI:‘;rale
made a deep impression. Their
artistic performances were praised
in the Soviet press and won many
medals. Soviet Jews manifested
great interest in the Israeli dele-
gation. e
However, reports indicate th.at
the Israeli delegation suffered dis-
crimination from the festival
authorities. They were not permit-
ted to distribute any literature
nor was anyone allowed to see
them off at the station.

known for them, but for his poems
for adult readers. Such an error could
not be committed in a Soviet maga-
zine if there were' a responsible body
of Jewish cultural workers.

Needed—A Secular Jewish Ceniter

Can we imagine for one moment
that Jewish culture can really begin to
bloom in the Soviet Union without a
central Jewish body to lead it—espe-
cially after an interruption of almost
ten years? Without such a hody, who
will say what magazines, what news-
papers, what books, should be issued?
Who will help to cultivate and en-
courage new writers? It will not be
enough only to print Yiddish books.
They have to he distributed. They have
to be publicized. Interest must be
awakened in the spoken and written
Yiddish word. Who will do this? Who
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can do it better than Jews—in the '

Yiddish language?

I am convinced that just as theye
are nationalist tendencies among othey
national groups in the Soviet Uniop,
so there are among the Jews. And |
discovered that these tendencies were
especially strengthened by the admiy.
istrative shutting-down of all the
Jewish cultural institutions. A Jewish
cultural and communal body woulg
also have before it a responsible tagk
of explanation and education. There
are in the Soviet Union large num.
bers of Jews who have lived elsewhere
during the past 39 years. There are
Jews from the Baltic countries, from
Western ~ White  Russia, Western
Ukraine, Bessarabia; there are many
Jews who fled Poland during the war,
These Jews, even more than those who
have lived under socialism during the
last 39 vears, need cultural and com.
munal work in their own language.

I recently discovered, for instance,
from a letter from a friend in Moscow.
that preparations were made to mark
the 40th anniversary of Peretz Mark-
ish’s creative work. On the basis of
this information the Morning Frei.
heit sent a greeting to the celebration.
Is it right that the Morning Freiheit
discover something like this from a
private letter? Today we receive little
direct correspondence from the Yid-
dish writers in the Soviet Union. Most
of the material that the Morning Frei-
heit prints come from the Warsaw
Folks-Shtimme or Yiddish publica-
tions in other countries. When we
printed a greeting from the Soviet
Yiddish writers on the occasion of the
Morning Freiheit's 35th anniversary,
it was of a purely private nature. The
writers represented no one but them:
selves. How much more it would have
meant if the greeting had come from
an organized body representing the
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Jewish
Union!

The leaders of the Soviet govern-
ment are doing a great deal to estab-
lish cultural exchange with other
countries. Well, in the United -States
there are more than five million Jews.
In other capitalist countries there are
a few more million. Why should the
Soviet Union not have a Jewish thea-
tre which would not only serve its
own Jewish population. but which
would travel to other countries as was
done in the 1920s, or as the Polish
Yiddish State Theater is doing now?
Why should Soviet Yiddish writers
not travel to other countries and meet
their colleagues and, yes, the broad
Jewish masses, face to face?

We here in the U.S. complain that
our government prevents cultural fig-
ures such as Paul Robeson, Howard
Fast, Rockwell Kent, Paul Novick and

community in the Soviet

]
others from visiting foreign countries. |

Our government sets up obstacles for
artists from the socialist countries who
want to come to the U.S. Neverthe-
less, some of them do come—David
Oistrakh, Emil Gilels, others. Arrange-
ments are now being made for a new
interchange of artists between the
Soviet Union and the United States.
If there were a Jewish cultural center
in Moscow, it might be possible to
have such artists as S. Halkin, Anna
Guzik, I. Kamenko and others come
here. We could then at least fight to
send a similar delegation to the Soviet
gnion! This would not only enrich
the culture of both countries; it would
be of great help in the struggle for
peace which is now going on through-
out the world. Jews are just as much
interested in peace as other nation-
alities!

(Continued on page 40)

added.”

CORRECTION

SEVERAL important sentences were omitted in the course of transla-
- tion from the Yiddish of the article, “Toledo Answers Racism,”
by Abe Strauss, in the September issue. The article dealt with a suc-
cessful united community action to defeat an attempt at housing dis-
crimination and violence against a Negro family in Toledo.

At the bottom of page 9, first column, in reporting talks with several
Negro leaders about cooperation of the Toledo Jewish Community
Council in' vigorous pro-democratic activity, Mr. Strauss’ original
added: “These warm words of recognition were later confirmed in my
conversation with Mr. Philip Winkfield, prominent Negro leader and
assistant secretary of the Board of Community Relations, and with
Mr. Frank Fager, Protestant secretary of the Board.”

To the first sentence in the last paragraph of the article, reading,
“To my question whether the Board of Community Relations of Toledo
deals with acts of anti-Semitic discrimination, the answer was that the
Board is no less sensitive to this type of discrimination,” Mr. Strauss’
original added: “Whenever a suspicion of anti-Jewish discrimination
comes to my attention, the matter is followed up with the greatest speed
and determination ‘to root out the evil at the roots, Mr. Winkfield

We regret these omissions from the article.

OcroBER, 1957
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SOVIET JEWISH GULTURE

(Continiued from page 25)
- False Theories and Actuality

Why has Yiddish publishing activ-
ity not been resumed in the Soviet
Union? In my opinion this failure
stems from the fact that the leaders of
the Soviet government and the Soviet
Communist Party still cling to an in-

correct policy developed during the'

post-war period—that all the Jews in
the Soviet Union are linguistically and
culturally assimilated and have no
need for separate institutions. We
have seen that Soviet reality does not
bear out this claim! It is clear
that among the leading figures of the
Soviet government there are still false
theories about the historic period
which' the Soviet Union has entered.
According to these theories the na-
tional culture of a people like the
Jews, who are scattered through the
length and breadth of the Soviet
Union, should by this time have dis-
appeared. According to these theories
the Jews no longer need their separate
language and culture. It is not my
intention here to discuss whether these
theories are even theoretically false.
But the reality of the Soviet Union
does not fit this theory at all!

Nor can this situation be explained
by “technical difficulties.” There has
been ' enough time now to overcome
these difficulties. One need not be an
expert to understand that if the Soviet
government were convinced of the cor-
rectness of doing these things, they
would be done with dispatch. Smaller
states than the Soviet Union—Poland
arid Rumania—have Yiddish publish-
ing houses, schools, theaters; the
Soviet Union could do the same!

We must therefore conclude that
this failure to satisfy the cultural
needs of the Jewish population is a

40

AN

violation of the fundamental’ pring.
ples of socialism as they relate to th,
national question. No socialist and 1
friend of the Soviet Union can ovey.
look this, nor can he condone it,

There are some people who woulg
attribute this incorrect approach i,
anti-Semitism. This too is false. The
fact is that Jews in the Soviet Unigp
have the same civil rights as all othep
nationalities. Jews are represented in
the government even in greater pro.
portion than their number to the gep.
eral population. Jews play a role in a]
phases of Soviet life. They were net
the only ones to suffer from the errors,
It is our conviction that other nation-
alities in the Soviet Union still suffer
from this wrong approach. If we place
the emphasis on: Jewish matters, it is
not only because we are Jews and be.
cause in large measure Soviet Yiddish
culture is of special interest to Jews
all over the world. It is also because
this is a matter of general interest to
Americans.

Advocates of the Cold War, ene-
mies of socialism, use this question
for their own ends. They do not hope
for improvement; indeed, they do not
want it. But the attitude of fighters
for peace, of followers of socialism,
must be entirely different. The fact
that many of the injustices committed
against a number of Soviet nationali-
ties are being corrected gives us the
right to expect that the injustice still
being done to the Jewish population
will also be corrected. The fact that
the Soviet Union is governed by a
socialist-government gives us the guar-
antee that Jewish culture in the Soviet
Union will yet thrive. The fact that
many aspects of Yiddish culture are
already being revived gives us the
vight to believe that the plans which
the Yiddish writers in Moscow last
year told me about so hopefully will
come true.
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tion for whom such trustee is acting; also
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(sEAL)

E Jewish writers are not
silent,” Soviet Yiddish
writer Joseph Rabin said to a
group of foreign Jewish news-
paper people at a meeting with a
number of Soviet Yiddish writers
in  Moscow during the recent
World Youth Festival. “We are
constantly demanding our rights
before the Union of Soviet Writ-
ers,” continued Rabin. “We are
demanding a Yiddish publishing

“We (Soviet) Jewish Writers Are Not Silent”

house and a Yiddish theater. The
Union of Soviet Writers is com-
pletely behind us around these
just demands.”

In reporting this meeting the
progressive Yiddish Paris paper,
Naie Presse, wrote on Aug. 25 that
“the Soviet Jewish writers said
that major steps were being taken
to publish a Yiddish newspaper
and that Boris Polevoy was as-
sisting in realizing the project.”
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